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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De recente maanden hebben aangetoond dat het
Ministerie van Binnenlandse Zaken meer en meer
een centrale positie inneemt inzake de regeling der
conflicten tussen de beide taalgemeenschappen.
Zowel inzake ordehandhaving als inzake de voogdij
in het kader van gemeenten en provincies, wordt
de houding van de Minister van Binnenlandse Zaken
bepaald door het feit dat hij al dan niet Franstalig
is.

Een dergelijke toestand is vanzelfsprekend uit
democratisch oogpunt en vanuit het oogpunt van
de rechtsstaat onaanvaardbaar en strijdig met het
algemeen belang.

Het is dan ook niet verder houdbaar dat de grootste
gemeenschap van dit land zonder meer kan geschaad
worden door het feit dat het departement van
Binnenlandse Zaken in handen is van een anders-
talige die zich expliciet en impliciet laat leiden door
zijn Franstaligheid.

G. ANNEMANS
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PROPOSITION DE RESOLUTION

concernant la scission
du Ministère de l'Intérieur

(Déposée par M. Annemans)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les événements des derniers mois ont montré que
le Ministère de l'Intérieur occupe de plus en plus
une position clé pour ce qui est du règlement des
conflits entre les deux communautés linguistiques.
Tant sur le plan du maintien de l'ordre qu'en ce
qui concerne la tutelle des provinces et des communes,
l'attitude du Ministre de l'Intérieur est fonction du
fait qu'il est ou non francophone.

Outre qu'elle est évidemment inadmissible du
point de vue du respect de la démocratie et de l'Etat
de droit, une telle situation est contraire à l'intérêt
général.

On ne peut en outre supporter plus longtemps
que les intérêts de la communauté la plus importante
de ce pays puissent être lésés par le simple fait
que le portefeuille de l'Intérieur est détenu par un
membre de l'autre communauté linguistique qui se
laisse explicitement et implicitement guider par son
appartenance à cette communauté.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van Volksvertegenwoordigers vraagt
met aandrang aan de uitvoerende macht, om haar
Ministerie van Binnenlandse Zaken te splitsen in
een Franstalig en een Nederlandstalig Ministerie.

8 februari 1988.

G. ANNEMAN8
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PROPOSITION DE RESOLUTION

La Chambre des représentants demande instam-
ment au pouvoir exécutif de scinder le Ministère
de l'Intérieur en un ministère français et un ministère
néerlandais.

8 février 1988.


